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SPROSTOWANIE 
do II polskiego wydania Traktatu Wittgensteina

W moim wstępie do drugiego polskiego wydania Traktatu Wittgensteina 
(O Traktacie, PWN, Warszawa 1997), znalazł się błąd wydawniczy, który 
czyni odpowiedni passus zupełnie niezrozumiałym; a erratę dodano nie do 
wszystkich egzemplarzy. Otóż na str. XXI zdanie w wierszach 3-9 od góry 
winno brzmieć: 

Wtedy formuła P,, ’a R b’ mówi, że a Rb" przechodzi najpierw w formu
łę «to, że „a" S „b", mówi, że a R b», a następnie w zwykłą koniunkcję. - 
jest tak, że „a” S „b", przy czym nazwa „a" reprezentuje tutaj przedmiot 
a, nazwa „b" - przedmiot b, zaś forma „(... ) S (... )” reprezentuje formę 
(... ) R (... ). 

Koniunkcją, o której mowa, jest oczywiście cały tekst od dwukropka aż do 
końca. W dodatku spójnik koniunkcyjny „zaś” zastąpiono w druku niedo
rzecznie spójnikiem „bowiem”. 

Warszawa, 15 października 1997 r. 


